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овые геополитические условия
и развитие цифровых техноло-
гий накладывают на социальные
институты острую потребность 

адаптироваться к стремительно изменяю-
щейся среде. Несмотря на возникающие по-
литические, социально-культурные и эконо-
мические проблемы, миссии национальных 
библиотек стран СНГ должны реализовы-

ваться в полном объеме, и активное взаимо-
действие по всем направлениям библиотеч-
ного дела будет этому способствовать [1]. 
В этом контексте представляется целесоо-
бразным выделить несколько перспективных 
направлений для дальнейшего сотрудниче-
ства и рассмотреть возможные совместные 
проекты.

В настоящее время особую остроту при-
обретает вопрос сохранения для будущих 
поколений достоверной информации, раз-
мещаемой в электронной среде на сайтах, в 
социальных сетях и других цифровых источ-
никах. Каждое опубликованное печатное 
издание, как правило, несёт достоверное 
знание, однако проверить подлинность ин-
формации в цифровой среде представляет-
ся крайне затруднительным. В этом смысле 
значимость и роль библиотек как хранителей 
неискаженных фактографических данных 
значительно возрастает. Как следствие, пе-
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В основу 
комплектования 
восточного фонда 
РГБ документами 
на языках народов 
стран Азии и 
Африки положен 
дифферен-
цированный 
подход, основанный 
на выделении 
приоритетных 
направлений, 
ориентированных 
на информационное 
обеспечение 
развития науки 
и образования в 
странах СНГ

Наличие в Библиотеке 
специализированного 
Центра восточной 
литературы особенно 
актуально в условиях 
современной 
внешней и 
внутренней политики 
государства, а именно 
направленности на 
развитие партнерских 
отношений со 
странами СНГ

ред библиотеками стран СНГ встает необхо-
димость решения задачи по электронному 
архивированию документов, которые впо-
следствии составят источниковую базу для 
будущих исследователей.

В этом контексте важное место занима-
ет политика комплектования национальных 
библиотек [2], позволяющая собрать уни-
версальный фонд документов, отражающих 
наиболее полные и достоверные знания че-
ловечества. 

Российская государственная библиотека 
сегодня – это главная библиотека страны, 
одна из крупнейших библиотек мира. По-
мимо значительного фонда отечественных 
документов, она обладает универсальной 
восточной коллекцией на 268 языках наро-
дов стран Азии и Африки, а также большим 
фондом изданий на языках народов стран 
СНГ. В частности, фонд литературы на уз-
бекском языке насчитывает свыше 77 000 
единиц хранения. РГБ регулярно получает 
такие издания, как «Гульхан», «Саодат», «Хи-
доят», «Сельское хозяйство Узбекистана», 
«Мировая литература», «Эхо истории», «Уз-
бекский язык и литература», «Свет знания», 
«Химия и химические технологии», «Химиче-
ская технология», «Контроль и управление», 
«Гулистан», «Экономический вестник Узбе-
кистана», «Общественные науки в Узбеки-
стане». Фонды пополняются посредством 
обязательного экземпляра, а также за счет 
покупки, подписки, международного книго-
обмена и даров. 

В основу комплектования восточного 
фонда РГБ документами на языках народов 
стран Азии и Африки положен дифферен-
цированный подход, основанный на выде-
лении приоритетных направлений, ориенти-
рованных на информационное обеспечение 
развития науки и образования в странах 
СНГ, а также в наиболее развитых странах 
Востока; на пополнение коллекций особой 
исторической и культурной общецивилиза-
ционной значимости; на международное со-
трудничество России со странами СНГ [2]. 

Работа с собранием литературы на язы-
ках народов стран Азии и Африки требует 
наличия в библиотеке специализированно-
го подразделения, которое решало бы ком-
плексную задачу комплектования, хранения, 
каталогизации, библиотечного и справоч-
но-информационного обслуживания восточ-
ного фонда [3, с.155-159]. На сегодняшний 
день таким подразделением в Российской 
государственной библиотеке является Центр 

восточной литературы (далее – ЦВЛ), кото-
рый наследует более чем полуторавековой 
опыт работы с восточным фондом главной 
библиотеки страны [4, с.35-37; 5, с.50-51].

Наличие в Библиотеке специализирован-
ного Центра восточной литературы особенно 
актуально в условиях современной внешней 
и внутренней политики государства, а имен-
но направленности на развитие партнерских 
отношений со странами СНГ, Центральной, 
Южной и Юго-Восточной Азии, Дальнего 
Востока, заинтересованности в экономиче-
ском и культурном сотрудничестве с сосед-
ними странами. У отечественных специа-
листов возникает потребность в изучении 
истории, культуры, уникального опыта стран 
СНГ. В этом контексте ЦВЛ является важ-
нейшим институтом, не только способству-
ющим развитию международных связей, но 
также формирующим и аккумулирующим от-
ечественную востоковедную среду и постсо-
ветское исследовательское сообщество.

С одной стороны, читальные залы совре-
менной библиотеки – это место, в котором 
читатели могут пользоваться материалами 
из фондов, с другой - культурно-просвети-
тельский центр, где можно принять участие в 
многочисленных социокультурных мероприя-
тиях и посетить разнообразные выставки.

Большинство мероприятий ЦВЛ РГБ про-
ходят при поддержке посольств и культур-
ных центров стран Азии и Африки, различ-
ных российских и зарубежных организаций, 
отечественных востоковедов, студентов мо-
сковских вузов. Деятельность ЦВЛ ориенти-
рована на научную общественность, препо-
давателей и студентов. 

За последние годы мероприятия были 
посвящены культурной жизни многих стран 
СНГ, в частности Азербайджана, Армении, 
Казахстана, Кыргызстана, Таджикистана, 
Туркменистана, Узбекистана. В частности, 
в октябре 2021 г. в ЦВЛ была организова-
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на выставка «Узбекистан: вчера и сегодня», 
приуроченная к 30-летию образования СНГ 
и независимости Узбекистана [6]. 

Книжная часть выставки была посвяще-
на истории узбекской литературы и языка, 
выдающимся личностям истории Узбекиста-
на. Первопечатные книги на староузбекском 
языке, первые издания советского периода 
перекликались на выставке с современны-
ми изданиями и наглядно демонстрировали 
историю узбекской печати с конца XIX до 
начала XXI века, а также культурное и этни-
ческое многообразие Узбекистана. Отдель-
ный выставочный зал был посвящён научному 
наследию Узбекистана, экспозиция которого 
подготовлена отделом диссертаций РГБ. По-
сетители могли полистать диссертации узбек-
ских учёных и оценить их вклад в советское 
и мировое знание. На выставке также были 
представлены работы художников из Узбеки-
стана и России. В подготовке выставки актив-
ное участие приняли и представители узбек-
ской диаспоры в России, в частности женский 
клуб «Дугоналар». Впервые в Москве были 
выставлены фотографии современной Буха-
ры, сделанные авторитетным фотографом из 
Узбекистана Шавкатом Болтаевым.

В январе-феврале 2022 г. в РГБ про-
ходила книжно-иллюстративная выставка 
«Музыкальный фольклор народов стран Со-
дружества» [7]. На выставке были представ-
лены наиболее яркие образцы музыкально-
го фольклора народов стран Содружества 
— русского, белорусского, армянского, ка-
захского, туркменского, украинского, мол-
давского, азербайджанского, таджикского, 
кыргызского, узбекского.

В феврале-марте 2022 г. в ЦВЛ РГБ была 
организована выставка, посвящённая куль-
турному наследию стран Центральной Азии 

и Кавказа — членов Содружества незави-
симых государств [8]. Выставка проходила 
в рамках Года народного творчества и куль-
турного наследия в СНГ, а также приуроче-
на к Международному дню родного языка, 
учреждённому ЮНЕСКО. В рамках выставки 
состоялся цикл лекций, посвящённый культу-
ре и традициям народов стран Центральной 
Азии и Кавказа.

Наряду с традиционными библиотечны-
ми функциями современная библиотека ис-
полняет роль культурно-просветительского 
центра, тем самым содействуя сближению 
народов и стран. Социокультурная деятель-
ность является важнейшим направлением 
для совместных проектов и международного 
сотрудничества. Это направление деятель-
ности особенно актуально, поскольку позво-
ляет увеличить количество пользователей 
библиотеки не только в настоящий момент, 
но и в долгосрочной перспективе. 

Высокое значение для национальных 
библиотек Содружества имеет работа по 
выявлению, описанию, учету и сохранению 
книжных памятников [9]. В России оцифров-
ка книжных памятников включена в нацио-
нальный проект «Культура». В рамках этого 
проекта ежегодно, начиная с 2019 года, 
оцифровывается по 8000 книжных памят-
ников. К 2024 году планируется совершить 
оцифровку 48 тысяч документов. В развитии 
направления по изучению книжных памятни-
ков важное место занимает обмен опытом и 
специалистами, а также информацией о схо-
жих проектах.

Проектный офис «Книжные памятники» и 
научно-образовательный отдел Российской 
государственной библиотеки проводят обу-
чение по программам повышения квалифи-
кации в области целого комплекса работ с 
книжными памятниками. Программы разра-
ботаны для специалистов учреждений куль-
туры, держателей и хранителей редких фон-
дов, для руководителей, координирующих 
учет и описание книжных памятников.

Центр восточной литературы курирует 
раздел «Восточное собрание» на портале 
Национальной электронной библиотеки [10], 
где представлены наиболее редкие и цен-
ные издания на языках народов Азии и Аф-
рики. Большинство отсканированных памят-
ников раздела хранится в фондах ЦВЛ РГБ.

Работа с книжными памятниками предпола-
гает серьезное изучение, атрибуцию и научное 
описание фонда. Центр восточной литературы 
присоединился к проекту «Книжные памятни-
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ки» в рамках нацпроекта «Культура» в 2021 г. 
На сегодняшний день отобрано и оцифровано 
более 100 изданий, в 2022 г. раздел пополнится 
еще 150 изданиями из фондов РГБ. 

Ключевым направлением развития библи-
отечного дела представляется создание и 
наполнение национальных электронных би-
блиотек стран СНГ. Переплетённая многими 
нитями культура, общие традиции и история 
составляют основу, на которой может быть 
построено многогранное взаимодействие 
библиотек по развитию национальной би-
блиографии стран Содружества и созданию 
полнотекстовых электронных коллекций, от-
ражающих все богатство культурного насле-
дия каждой отдельно взятой страны.

Миссией Центра восточной литературы 
РГБ является качественное предоставле-
ние доступа к мировому культурному на-
следию, его пополнению и сохранению. На 
основе универсального фонда документов 
на языках народов стран Азии и Африки 
ЦВЛ стремится содействовать укреплению 
межнационального согласия, развитию 
международного сотрудничества, сохране-
нию культурно-исторического наследия и 
популяризации культуры народов Востока. 
Развитие партнерских отношений России со 
странами СНГ имеет высокую ценность и ак-
туальность в нашей работе.
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